For the Bowes Park Community Choir and Dominika Blatt, piano

Tres Reyes Van

English translation by Frank Gémez (1939-2014)
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7 A song is heard in the beautiful night. Three kings go...
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in chase of a star:

They go to adore the Redeemer;
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16 gold, frankincense, and myrrh they bring from very far to the Child God. Final time
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2 - Palms, coffee, cane juice, and sugarcane... ‘
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1. The light rose up. out of the dark - ness,_
2. Green are our palms; they sway in ho - mage.
3. Pal - mas, ca - [é gua -ra - po_y ca - Tfa,
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35 ...children of the world to Jesus go offer.
04 . — — —_—  — |
(7] IAY I I . f‘ P ) ‘ I I 'll
D) m = )
Christ,our re - demp - tion_ in a man - ger Wwas born.
Ca - rols are rin - ging;_ the Christ-mas - vine in bloom.
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29 IEI It is now glimpsing, behind the mountains...
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34 ...the radiant sun of a new dawn! D.S. al Coda
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